


Kollel Beth HaTalmud Yehuda Fishman Institute
362a Carlisle St Balaclava
Victoria 3183
kollel.com.au



Foreword

One can ask: If the Egyptians enslaved the Jewish people
with harsh, oppressive labour for over 80 years, how could
a punishment of several makkos, each lasting for only seven
days, be sufficient retribution?

The Mishpot U'Tzedoko (a commentary on the Tono D’vei
Eliyohu) answers that the makkos were merely to serve the
purpose of exposing the Egyptians’ terrible sins in this world.
They would still receive their real punishment in Gehinnom
like all other wicked people.

We see from this that the whole purpose of the makkos was to
show Egypt, the Jews, the world, and all future generations that
Hashem punishes nTND 7D NN, “measure for measure”, and
that Hashem’s Retribution is just and purposeful.

The Midrash Tanchuma, the source for anumber of explanations
in this booklet, uses the word “IDwWN” in its explanation of the
NTD TYD NTD of the makkos. This indicates that TN TYD NTD
can apply not only to actions, but to thoughts or plans as well.

Based on this, some explain that the makkos were only
punishment for the thoughts of the Egyptians, and the
punishment for their actual enslavement of the Jews was meted
out in Gehinnom.

Others explain that each makkoh was split into two, with 3%
days being punishment for the Egyptians’ evil intentions, and
the balance being for the actual oppression.

This booklet is intended to shed some minuscule degree of light
on Hashem’s vast Plan of implementing His just and purposeful
punishment on the Egyptians, by providing a glimpse of how
even the details of each makkoh were indeed nTD T2 NTN.

The Gemoro in Sanhedrin proves that Hashem'’s dispensing of
good measure (reward) is greater than that of punishment 500-
fold. If the punishment for evil deeds is so exacting, how much
more so will be the reward for all the Torah and mitzvos we
perform!



Blood

1. Hashem commanded Moshe to smite the Nile first, turning it and all the other
waters of Egypt into blood with an awful smell. This was a cause of great
embarrassment to Pharaoh and the Egyptians, since the god they worshiped
had been smitten first.

2. The waters of the Nile were stricken, since the Egyptians tossed the Jewish
children there.

3. The waters of the Nile were rendered undrinkable by being turned into blood,
in retribution for the Egyptians spilling Jewish blood like water.

4. Their waters turned to blood, since they would force the Jews to warm up
their water and prepare their bathhouses.

5. Their rivers turned to blood, for they would force the Jews to constantly
draw water for them.

6. The plagues commenced with water, since the Egyptians stopped the Jews
from learning Torah, which is compared to water.

7. The Egyptians spilled blood like water since killing people was so natural to
them. Hashem therefore, punished them first with water.

8. Since Pharaoh proclaimed ‘the Nile is mine, I have created it’, Hashem
punished them with the Nile.

9. The fish of the Nile and other waters died in retribution for the Egyptians
trying to annul Yaakov’s blessing to his grandsons ‘and may they proliferate
abundantly like fish, within the land’.

10.The blood of the Jewish children thrown into the Nile was the reason for
the Nile being turned into blood. The dead fish were because of the Jewish
children who died in the Nile.
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Frogs

1.

Hashem commanded, ‘Let the frogs that develop in the water repay the Egyptians
who wanted to eradicate a nation that is destined to receive the Torah, which is
compared to water’.

Hashem sent frogs that croak all day and night, in retribution for the Egyptians
stopping the Jews from praising Him day and night by learning
Torah.

3. The earth swarmed with frogs, since the Egyptians
would force the Jews to gather mud and make bricks.

4. The Egyptians would scream, croak and yell at the Jews,

‘work, work, lazy lazy, go back to your jobs’. For this, Hashem

brought upon them the frogs which would shout and yell at
them, as well as inside them.

. They made the Jews carry their goods, so Hashem sent frogs which would burn

them. There are three explanations for this Midrash:
The frogs would ruin the goods with dirt and mud.
The frogs would emit slime and filth from their mouths which would
render the merchandise worthless.
The Jews were made to load the cargo onto boats, so the frogs spat venom
which split the boats. The frogs then invaded the boats and destroyed the
Egyptians inside.

Hashem sent frogs to enter the Egyptians, thereby making them carry the frogs,
just like they made the Jews carry their merchandise.

. Frogs were sent since they forced the Jews to collect bugs and insects, which

disgusted the Jews and caused them to become
dirty.

Hashem sent croaking frogs, which would
not be silent day and night, in retribution for
causing the Jews to cease davening and reciting
the Shema day and night.

As a punishment for Pharaoh saying ‘I do not
know Hashem’, Hashem sent the frogs who did
recognise Hashem and willingly gave up their
lives for Kiddush Hashem.

10.The frogs arose from the Nile shouting and

wailing, because the Jewish mothers were
shouting and wailing when their sons were cast
to their deaths in the Nile.
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[ice

1. The Egyptians forced the Jews to sweep the streets and
marketplaces. For this, their dust turned to lice. Even if they dug
into the ground, they would not find earth.

2. Hashem said, ‘Let lice come forth, which are created from dust,
to repay the Egyptians for wanting to destroy a nation that is
compared to the (abundance of the) dust of the earth’.

3.Since the Jews were deprived of attending the bathhouses, they
were infested with lice. For this, the Egyptians too were struck with lice.

4. The Egyptians were smitten with lice as they constantly pressed the Jews into
labour, making them unable to change their garments or tend to their clothing
or hair, thereby causing them to suffer with lice.

5. Once the plagues commenced, and the decree for the Jews to
build ceased, the Egyptians forced the Jews to collect earth
from the vineyards. For this, their earth turned into lice.

6. The Jews were forced to work the land. Therefore Hashem
turned their earth to lice.

7. In retribution for causing the Jews to be unable to perform
mitzvos, Hashem smote the Egyptians with lice, which caused them to be
preoccupied day and night.

8. Since the Egyptians allowed themselves to worship idols, Hashem punished
them with lice, which would cause them to proclaim, ‘This is the finger
of Hashem’'.

9. The Jews sweated profusely while performing
back-breaking labour, which brought lice
upon them. Hashem therefore sent
lice to the Egyptians.

10. The Egyptians embittered the
Jews’ lives through brick making
and agricultural slave labour. Since this
oppression was done through the earth, Hashem condemned it to be smitten,
in order for the Egyptians to suffer through the same means.
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Wild Animals

1. Once the heavy labour had ceased, the Egyptians forced the Jews to tend to their children.
For this, Hashem sent wild animals who would snatch away these children.

2. The Jews were forced to capture wild animals for the Egyptian army. Moshe cried out,
‘How will they survive?’” Hashem answered, ‘Fear not. Go out towards the wild animals
and tell them, since your creation you have been designated for this day. Tomorrow, make
peace among yourselves and join together to destroy the land of Egypt’.

3. The wild animals were retribution for forcing the Jews to tend the Egyptians’ animals.

4. The Jews were forced to capture wild animals for the Egyptians to sacrifice to their gods.
For this, they were punished with the plague of wild animals.

5. They forced the Jews to bring wild animals in order to oppress them. For this, Hashem sent
wild animals upon them. There are two explanations for this Midrash:
They would use these wild animals for entertainment, such as bull fighting.
The Jews were sent out in the distant forests and wilderness to be separated

from their families, thus depriving them of children.

6. Since the Egyptian officials joined together in counsel to oppress the Jews, so too did the
animals make peace and collectively advance upon Egypt.

7. Since Pharaoh’s taskmasters appeared like bears and lions to the Jews, frightening them,
the Egyptians were punished by being attacked by wild animals.

8. ThelJews had a tradition from Avrohom Ovinu to keep the halochos of eiruvin. The mixture
(iruv) of wild beasts was punishment for stopping the Jews from keeping this mitzvah.

9. The wild animals entered the Egyptian homes, mauling and snatching the Egyptian
children, in retribution for individual Egyptians enslaving the Jews, and entering their
homes and forcibly taking their children for work.

10. The Jews did not want to mix and assimilate with the Egyptians, even though this meant
foregoing greater status. The Egyptians tried to force this by casting the Jewish boys into
the Nile, with the Jewish girls then left with no choice but to assimilate (as there would
be no Jewish boys to marry). For this, Hashem sent a mixture of wild animals upon them.
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Pestilence

1. Once the Egyptians lost their children to the wild beasts and
had no need for the Jews to watch them, they forced them
into tending their flocks. For this, Hashem sent pestilence
upon their flocks.

2. The Jews were forced to tend the Egyptians’ flocks and
cattle in the mountains and deserts so that they would be
unable to be at home, and would thereby not be able to
have children. For this, Hashem proclaimed, ‘I will bring The
Shepherd against them’ (which refers to Hashem Himself).

3. Hashem said, ‘Let the deadly pestilence befall the Egyptians and repay them for wanting
to destroy a nation who sacrifices their lives for Hashem'.

4. The pain the Jews suffered by having to forcibly lead all five
species of animals, was the cause for the plague of pestilence upon
those five species (horses, donkeys, camels, cattle and flock).

5. The plague commenced with the horses and donkeys, as the
Egyptians are compared to them.

6. The Torah lists six groups of animals affected by the plague:

your livestock that are in the field, horses, donkeys, camels, cattle and

flock. This was for the six forms of oppression mentioned in the Torah:
embitterment, pressure, suffering, labour, back-breaking labour and travail.

7. Since they Kkilled the Jews unjustly, Hashem brought about chaos and bedlam which
destroyed both the good and the bad.

8. The tribes were shepherds when they arrived in Egypt. Due to their forced labour,
they had no choice but to abandon their flocks. In retribution, the flocks of Egypt now
perished.

9. The Egyptians thought that whatever belonged to their slaves (i.e. the Jews), belonged
to them. Hashem therefore differentiated between their flocks, with no Jewish animal
dying, to show the Egyptians that the Jews were not their slaves, but were only servants
to Hashem.

10.Hashem’s protection of animals is only because they exist for the benefit of man.
However, when man is destroyed, such as in the flood, the animals are destroyed too.
The same was the case with the plague of pestilence, as the Egyptians had greatly
sinned (and were deserving of destruction).
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Boils

1. The Jews were forced into preparing the bathhouses so that the Egyptians could
enjoy themselves. For this, Hashem sent hot boils which would also cause the
Egyptians to scratch their bodies excessively.

2. Since the Jews were forced into heating up cool water and cooling down hot
water, Hashem punished the Egyptians with boils so that they couldn’t bathe at
all.

3. The Egyptians forced the Jews to immerse themselves in their bathhouses to cool
the boiling hot water, which caused the Jews to suffer with boils. For this, the
Egyptians too had their skin covered in boils.

4. Hashem covered the Egyptians with boils, because they caused
the Jews to work so hard that they did not even have time to scratch
themselves.

5. The Jews were forced to work constantly
under the hot sun with extreme pressure. This
caused their skin to shrivel. Hashem repaid the
Egyptians by smiting them with blisters which caused them
to become inflamed.

6. Why was the plague of boils brought about by the soot of the furnace?
This was for enslaving the Jews to make bricks and bake them and lime in
furnaces.

7. The Jews bodies were covered in blisters, because the Egyptians refused to let
them bathe. For this, Hashem repaid them with boils.

8. Since the Jews were not allowed to clean their bodies, they became repulsive.
Hashem therefore struck the Egyptians with moist boils, which are mostrepulsive.

9. The Egyptians used to disgrace and curse the Jews, calling them impure, as borne
out by the Egyptians refusing to partake of a meal together with Jews. For this,
Hashem punished them with boils, which caused them to be called impure.

10.Chazal say that the word ‘metzora’ can mean ‘moitzi ra’, which teaches that
tzora’as (‘leprosy’) comes from speaking loshon hora. Just as he aired his friend’s
flaws, his body erupts with tzora’as. Here too, the Egyptians denigrated the Jews
by calling them evil. For this, they were punished with boils.
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Hailstones

1. The Jews were forced to plough and plant the fields. For this,
the Egyptians were punished by having their trees and
plants struck by hail.

2. The Egyptians received hail for wanting to stone the Jews.

3. Hashem commanded, let the hail which is white, rain
down and repay the Egyptians who tried destroying a
nation whose sins I will whiten (annul).

4. Since the Egyptians refused to let the Jews rest under shady trees
or cool down on the grass, Hashem sent hail which destroyed the trees
and the grass.

5. Hashem sent the hail to destroy the vineyards and cut down the trees in retribution
for the Egyptians wanting to force the Jews to harvest their vines.

6. The hail was sent in the merit of the Torah which was given with loud sounds.

7. The Jews were forced to work in the searing heat and in the hailing cold. For this,
Hashem punished the Egyptians with fiery hail.

8. Since the Egyptians hurled abuse and curses at the Jews, Hashem repaid them
by hurling hailstones upon them. Just as when one is embarrassed, one’s face
turns red and then white, as if one has suffered through fire and water, so too did
Hashem mix both fire and water in the hail.

9. Pharaoh sinned with his voice by saying, ‘Who is Hashem that I
shall listen to His voice?’, and refused to listen to Hashem’s voice,
Hashem made sure that Pharaoh would hear His sound, as it says,
‘The voice of Hashem is upon the waters. The voice of Hashem
splits the flames of fire’.

10.The Egyptians would smite the Jews with rocks and with their
fists, and would abuse and curse them. For this, they were
punished with stones from heaven together with thunder and
lightning which shocked them and pained them to eradicate them.
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[LLocusts

1. The Jews were forced to plant wheat and barley. Hashem therefore punished
the Egyptians with locusts, which devoured all that the Jews had planted.

2. Besides for being forced into planting vineyards and olive groves, the Jews
also had to lop trees for the Egyptians. In retribution, Hashem sent the locusts
to cut down their trees. (Others explain to devour their trees.)

3. Locusts were sent as the Egyptians had teeth like locusts, and molars like a lion.

4. The Egyptians made the Jews spend all their time in the fields planting grains
and legumes, so that they should be away from home and be unable to have
children. For this, all the Egyptians’ grain was devoured.

5. The Egyptians were punished with locusts (arbeh), as they dominated the
Jewish nation, descendants of Avrohom, whom Hashem blessed with the words
‘v’harboh arbeh es zaracho’ (I will surely increase your offspring).

6. When the Egyptians saw the destruction caused by the hail, they were pleased
that they could now gather all the wood and produce. Because of this, Hashem
sent the locusts to devour all that remained.

7. The Egyptians originally overthrew Pharaoh as he refused to subjugate the
Jews. Since their revolt was in order to harm the Jews, Hashem sent locusts, of
which Shlomo Hamelech writes in Mishlei, ‘Locusts have no king'.

8. The Egyptians attempted to annihilate the Jews and annul the blessing ‘v’harboh
arbeh es zaracho’, using the words ‘pen yirbeh’ (lest he increase). Hashem
reciprocated by sending locusts (arbeh).

9. All the produce grown by the Jews for their meager sustenance was stolen by
the Egyptians. Hashem therefore sent the locusts to devour everything.

10.  Pharaoh and his people had I‘-; forgotten what Yaakov had
> done for them (causing the famine ! tocease)andall the kindness that
R0 Yosef had bestowed upon | them (by sustaining them during
the famine a7} and ensuring that their grain did
N ' s, ' not rot). For this, Hashem sent
# forth locusts which destroyed
05 all of their produce.
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Darkness

1.

10.

Hashem said, ‘Let darkness, which is separated from light, befall Egypt
which tried to eliminate the nation which is separated for all other nations’.

They incarcerated the Jews in
dungeons. For this, they themselves
had darkness brought upon them.

When an Egyptian would partake of
his evening meal, he would force a
Jews to sit opposite him with a lit
candle on his head to provide light.
The Egyptian threatened him that if
he moved, he would be decapitated.

The Egyptians would force the Jews to lead them in Egypt’s dark alleyways
holding torches. For this, they were punished with darkness.

All Jews were subjugated, the blind and the lame, those who could see and
those who could not, those who could stand and those who could only
sit, all were forced to work without rest or compassion. For this, Hashem
brought darkness which rendered all of the Egyptians blind and immobile.

Since they caused the Jews to hide their children in the darkness, as Moshe
was hidden, Hashem sent the Egyptians into darkness.

The Jewish midwives had to complete all their work in darkness.
Likewise, the Jewish babies were miraculously swallowed up into the
dark underground (when the Egyptians were searching for them in the
fields to kill them).

The Jews were in exile which is compared to darkness. For this, the
Egyptians were punished with darkness, while the Jews had light in their
homes.

Darkness befell the Egyptians as they blackened the faces of the Jewish
people through their harsh oppression.

The Jews were forced to remain in the fields even at night, and were not
allowed to return home. For this, the Egyptians too were punished with
darkness.
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Death of the Firstborn

1. Hashem said, ‘I will go out in Egypt at midnight (halfway through the
night) to repay the Egyptians who sought to annihilate the nation that
descends from Avrohom who divided at night to conquer his enemies.’

2. The Egyptian firstborn were special to their god because he was
considered the firstborn of the gods.

3. The firstborn were Killed in retribution for casting Hashem'’s firstborn
(the Jews) into the Nile.

4. The Egyptians swapped the tasks of the Jews. Day workers were
forced to work at night; males had to do female tasks, and women,
male tasks. For this, Hashem too switched the time of judgment and
killed them at night.

5. The Jews were forced to do harder labour than they were capable
of. The Jewish leaders were afflicted with hard labour, and were not
treated with the respect they deserved. For this reason where there was
not firstborn in the house, Hashem Killed the eldest of the household.

6. Pharaoh who himself was a firstborn, hardened his heart against the
Jews doubly more than his people, like a firstborn who receives a
double portion. For this, he and all the firstborn were smitten.

7. Since the Jews are called, ‘Children of the living Hashem’, and ‘My
firstborn son Yisroel’, Hashem punished the Egyptian firstborn for
their mistreatment and oppression of these children of Hashem.

8. The firstborn died because they tended to the Egyptian idols.

9. The sins of a nation are ultimately the fault of its leaders. The firstborn
were the leaders and supported the affliction of the Jews.

10. When Pharaoh was stricken with leprosy, he commanded that
Jewish firstborn be slaughtered so that he could bathe in their blood.
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